A PLACE OF BLESSING

Paslma 118:26 Biessed & he who comea in fhe name of the LORD.
From the housa ol the LOAD we Blesa pou

BLUELDING RELIGHON

Gonsalds 11:1 Now Tw whole wond had one Ianguags and o common
spoach. 2 As men moved esstward, they lound & plain in Shinar ard
satiad theme. 3 Thay said o sach othar, "Coma, lel's make bricks and
bake them Soroughly.” They used brick instead of sione, and tar for
moftar. 4 Then they said, “Come, ol ua Duld corseives o clity, weh &
inwor thirl maches o e heavens, S0 that we may make a nama lor
cursalves and nol be scafieed over the tace of the whole sarth.” § Bet
tha LORD came down 0S80 tha ciy and T iower that the men wore
buichng, B The LOAD said, "Il as one pecple speaking the same
langusgs Ty have bigun i do Tis, thes noing thay plan o do will b
impessitia for tham, T Coma, ket us go down and confuse their

50 they will nol undenstand each other.” § 3o the LORD scatiered fam
Frewm Wwern ot il e aart, B thay Siopped bulding the ofy. @ That is
wiw il was caed Eabol — bocmsso thers the LOAD confused the
language o the whols workl. From these S LORD scanered tham crr
tha lace of ha whizle sarin.



BUILDING A WISION

Genesls 12:1 The LOAD had ssid 10 Abram, “Loave your coundry, your
popie and your father's housetold nnd go i ey lEnd | wil show you.
21 will make you info a great nation and | will blass you; | wil make
O Flet Gradl, ind you will ba a blessing ”

THE BLESSING OF GOD

Genesls 17:1 When Abram was ninety-nine yoars old, e LORD
appaansd to him and said, *1 e God Almighty; walk before me and ba
blmmpdes, 3 | will eonfierm my Covenie Difwean e Bnd you and wil
greaty your "3 Abeam fell ardd Gl said
I him, 4 “As jor me, this is my covenan with your You wil be the
Inthad of many nadons, § Mo longes will you be callod Abram; your
nama will b Abeaham, fof | have mads you @ v of MARyY RaBona.
& | will make you very natful; | will make nations of you, and kings will
porns Bom you. T | will establish my Gvonant as an
corarand Datwiin ma and yoo and your descondants shedr you iof ke
10 come, 1o ba your God and T God of your descandants
after you. 8 The whole land of Canaan, where you are now an aben, |
will ghae &8 BN ovirlEsling posteaion 10 you and your descendants
ittt your, and | will ba theit God. & Then God said 1o Abrabam, *As for
Yo, Yo must keep my covenant, you and your descendants afler you
ot ey gonsralions 1o oo, 10 Tha is rmy cowenin with you and your
descondanis sher you, T covenant you aee 10 knep: Every mie
among you shall be croumcised. 11 You are o undergo circumcision,
and B will ba B gign ol the covenant bafwesn ma and you.

The Blessing of His Appearing
1, & Revelation of Wha God 1s

2, A Revelation of What God Expects

3. A Revelation of Haw Gad Will Wark



